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 (א)

— To the assembly who had just returned from the “procession”  - הָל יהְִיוּ לַקָּ חָזרְוּ שֶׁ הֲלוּכָה שֶׁ מֵהַ"תַּ " 

Regarding the Festival of Shavuos, our Sages of blessed memory 
say: “All agree that on Atzeres (i.e., Shavuos), it is also required 
lachem*(for you). What is the reason? It is the day on which the 
Torah was given.” 

נוֹגֵעַ בוּעוֹת לְחַג בְּ לִבְרָכָה, זכְִרוֹנםָ חֲכָמֵינוּ־ אוֹמְרִים הַשָּׁ  
כֹּל הַ עֲצֶרֶת מוֹדִים שֶׁ בָעִינןָ בַּ י דְּ יוֹם טַעְמָא, מַאי לָכֶם, נמִּ  

נהָ נתְּ הוּא תּוֹרָה בּוֹ שָׁ . 

[FOOT NOTE: Unlike the other Festivals, regarding which there 
is a dispute whether they require being “half for yourselves” 
(chetzio lachem) (see Pesachim there, Beitzah 15b), 

ן אֵין־כֵּ אָר מַה־שָׁ א ישֵׁ הַיָּמִים־טוֹבִים בִּשְׁ לִגְתָּ אִם פְּ  
סָחִים לָכֶם" "חֶצְיוֹ צָרִיךְ־לִהְיוֹת ם. )פְּ יצָה שָׁ ב טו, בֵּ ). 

— even according to halacha (Rambam, Hilchos Yom Tov 6:19 
and sources cited there; Tur and Shulchan Aruch Orach Chaim 
beginning of Siman 529; Shulchan Aruch HaRav there, se’if 10), 
that on all Festivals one must have chetzio lachem — 

רֶק יוֹם־טוֹב הִלְכוֹת )רַמְבַּ"ם הַהֲלָכָה לְפִי וַאֲפִלּוּ ו' פֶּ  
רְאֵה־מְקוֹמוֹת י"ט הֲלָכָה ם; וּבַמַּ לְחָן־עָרוּךְ טוּר שָׁ וְשֻׁ  

לְחָן־עָרוּךְ תקכט; סִימָן רֵישׁ אוֹרַח־חַיִּים שֻׁ  
ם אַדְמוֹ"ר־הַזָּקֵן כָל י'(, סְעִיף שָׁ בְּ הַיָּמִים־טוֹבִים שֶׁ  

לָכֶם "חֶצְיוֹ צָרִיךְ־לִהְיוֹת " — 

there is still a distinction between Shavuos and the other Festivals. ֵׁין חִלּוּק יש בוּעוֹת בֵּ אָר חַג־הַשָּׁ הַיָּמִים־טוֹבִים לִשְׁ , 

For on the other Festivals and even on Shabbos, one is permitted 
to fast a “dream-fast” (taanis chalom) 

אָר בִּשְׁ בָּתוֹת ימִָים־טוֹבִים שֶׁ ר וְשַׁ הֶם לְהִתְעַנּוֹת מֻתָּ בָּ  
עֲניִת חֲלוֹם "תַּ ", 

— whereas on Shavuos, it is forbidden to fast even a taanis 
chalom (Shulchan Aruch HaRav, Orach Chaim 494:18), 

ן אֵין־כֵּ חַג מַה־שָׁ בוּעוֹת בְּ עֲניִת לְהִתְעַנּוֹת אָסוּר הַשָּׁ "תַּ  
לְחָן־עָרוּךְ חֲלוֹם" סִימָן אוֹרַח־חַיִּים אַדְמוֹ"ר־הַזָּקֵן )שֻׁ  

י"ח סְעִיף תצ"ד ), 

even though the fast brings the person pleasure (oneg) (Tur, Orach 
Chaim 288; Shulchan Aruch HaRav there, se’if 3). 

עֲניִת אַף הַתַּ רפ"ח; סִימָן אוֹרַח־חַיִּים )טוּר לוֹ ענֹגֶ שֶׁ  
לְחָן־עָרוּךְ ם אַדְמוֹ"ר־הַזָּקֵן שֻׁ ג סְעִיף שָׁ '). 

See at length in Likkutei Sichos, volume 23, page 27 and onward, 
where it is marked. END FOOT NOTE] 

אֲרִיכוּת וּרְאֵה יחוֹת בַּ לִקּוּטֵי־שִׂ 27 עַמּוּד כ"ג חֵלֶק בְּ  
ם וָאֵילָךְ נסְִמַן )וְשָׁ ). 

The meaning of lachem is: that one should rejoice on this day with 
food and feasting. 

הַפֵּרוּשׁ "לָכֶם" שֶׁ מַח – הוּא דְּ יִּשְׂ מַאֲכָל בּוֹ שֶׁ ה בְּ תֶּ וּבְמִשְׁ . 
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And as is known, the novelty of the “day the Torah was given” is: 
the unification of G‑dliness with the physical body of the Jewish 
people (lachem), and with the physicality of the world, so to 
speak—“the lower realms will ascend to the higher, and the higher 
will descend into the lower realms.”* 

הַחִדּוּשׁ וְכַיָּדוּעַ "יוֹם שֶׁ נִּתְנהָ דְּ הַחִבּוּר – הוּא תּוֹרָה" בּוֹ שֶׁ  
מִי הַגּוּף עִם בֶּאֱלֹקוּת רָאֵל הַגַּשְׁ בְניֵ־ישְׂ וְעִם )"לָכֶם"( דִּ  
מִיוּת בִיָּכוֹל הָעוֹלָם גַּשְׁ חְתּוֹניִם – כְּ לָעֶלְיוֹניִם יעֲַלוּ "הַתַּ  

חְתּוֹניִם ירְֵדוּ וְהָעֶלְיוֹניִם לַתַּ ". 

[FOOT NOTE: And based on this, we can explain what is written 
in continuation of the Gemara there (after the discussion that “on 
Atzeres we require lachem”): Rav Yosef on the day of Atzeres 
would say: “Prepare for me a third-grown calf.” He said: “Were it 
not for this day that caused it, how many Yosefs are there in the 
marketplace?” 

י־זהֶ כָּתוּב לְבָאֵר ישֵׁ וְעַל־פִּ ךְ מַה־שֶׁ הֶמְשֶׁ ם הַגְּמָרָא בְּ שָׁ  
ין )לְאַחֲרֵי בַעֲצֶרֶת הַדִּ עִינןָ דְּ יוֹמָא יוֹסֵף רַב לָכֶם(: בָּ בְּ  

א י אָמַר: דַעֲצַרְתָּ א. עֶגְלָא לִי עַבְדִּ ילְתָּ לָאו אִי אָמַר: תִּ  
קָא יוֹמָא הַאי ה — גָרִים דְּ בְּשׁוּקָא אִיכָּא יוֹסֵף כַּמָּ ? 

That is, Rav Yosef on the day of Atzeres would say to his 
household: “Make for me a triple-fattened calf.” He said: “If not 
for this day that caused it, how many Yosefs would there be in the 
marketplace?” 

[= יוֹם יוֹסֵף רַב י אָמַר עֲצֶרֶת בְּ לִי עֲשׂוּ בֵיתוֹ(: )לְאַנשֵׁ  
לָּשׁ. עֵגֶל גָּרַם זהֶ יוֹם לֹא אִם אָמַר: מְשֻׁ ה — שֶׁ יוֹסֵף כַּמָּ  

בַּשּׁוּק ישֵׁ ?] 

Now seemingly, if Rav Yosef’s intention in highlighting the 
greatness of this day is that through it he became one who studies 
Torah (as Rashi explains), this does not seem specific to this day 
(i.e., the day of the giving of the Torah), since Torah study existed 
even before Matan Torah (on the 6th of Sivan). 

לִכְאוֹרָה: יוָן דְּ וּנתַ כֵּ כַּ הָעִלּוּי יוֹסֵף רַב שֶׁ הַאי בְּ הִיא יוֹמָא דְּ  
עַל – ה ידָוֹ שֶׁ פֵירוּשׁ תּוֹרָה לוֹמֵד הוּא נעֲַשֵׂ "י( )כְּ — רַשִׁ  

יָּךְ זהֶ אֵין וְקָא שַׁ הַתּוֹרָה נתְִינתַ )יוֹם יוֹמָא לְהַאי דַּ ), 

For Torah learning was also present before the Giving of the Torah 
(on the 6th of Sivan), as our Sages said (Yoma 28b): “In the days 
of our forefathers, the yeshivah never ceased from them — in 
Egypt they had a yeshivah with them … Avraham Avinu was old 
and sat in a yeshivah, etc.” 

הֲרֵי ן לִפְניֵ גַּם הָיהָ הַתּוֹרָה לִמּוּד שֶׁ סִיוָן(, )ו' תּוֹרָה מַתַּ בְּ  
ל מִימֵיהֶם ב(: כ"ח, )יוֹמָא זַ"ל חֲכָמֵינוּ וּכְמַאֲמַר שֶׁ  
ה לֹא אֲבוֹתֵינוּ רְשָׁ יבָה פָּ מִצְרַיםִ הָיוּ — מֵהֶם ישִׁ יבָה בְּ ישִׁ  
הֶם ב זקֵָן אָבִינוּ אַבְרָהָם … עִמָּ יבָה וְיוֹשֵׁ ישִׁ וְכוּ הָיהָ בִּ '. 

Rather, the greatness of this day is that it is when the Torah was 
drawn down and enclothed below — until “the Torah is not in 
Heaven” (Devarim 30:12; see also Shabbos 88a, Bava Metzia 
59b). 

הַאי הָעִלּוּי אֶלָּא, אָז — הוּא יוֹמָא דְּ כָה שֶׁ ה נמְִשְׁ וְנתְִלַבְּשָׁ  
ה, הַתּוֹרָה "תּוֹרָה עַד לְמַטָּ מַיםִ לֹא שֶׁ בִים הִיא" בַשָּׁ )נצָּ  

בָּת וּרְאֵה י"ב. ל', בָא א. פ"ח, שַׁ ב נ"ט, מְצִיעָא בָּ ). 

And this is what Rav Yosef meant — that through this day I 
learned Torah and was elevated (as Rashi explains), meaning that 
the Torah causes a transformation in the lower realms.* 

עַל — יוֹסֵף רַב אָמַר זהֶ וְעַל י יוֹמָא הַאי ידְֵי שֶׁ לְמַדְתִּ  
י תּוֹרָה ירוּשׁ וְנתְִרוֹמַמְתִּ "י(, )פֵּ הַתּוֹרָה — הַייְנוּ רַשִׁ שֶׁ  

נּוּי פּוֹעֶלֶת חְתּוֹניִם שִׁ בַּתַּ .* 
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*See at length in Likkutei Sichos vol. 16, p. 211 and onward, and 
in many other places. 

* אֲרִיכוּת רְאֵה יחוֹת לִקּוּטֵי בַּ 211 עַמּוּד ט"ז חֵלֶק שִׂ  
ה וָאֵילָךְ. מְקוֹמוֹת וּבְכַמָּ . 

And therefore, Rav Yosef on the day of Atzeres would instruct his 
household to prepare for him a festive meal (Rashi, Pesachim 
there) — 

יוֹמָא יוֹסֵף רַב וְלָכֵן, א בְּ י מְצַוֶּה הָיהָ דַעֲצַרְתָּ בֵיתוֹ לְאַנשֵׁ  
ירוּשׁ סְעוּדָה לוֹ לְהָכִין "י )פֵּ סָחִים רַשִׁ ם פְּ שָׁ ), 

for this emphasizes that the Torah is drawn into and penetrates the 
entire reality of the person — even into the physical body. END 
FOOT NOTE] 

זהֶ בָּ הַתּוֹרָה — מֻדְגָּשׁ שֶׁ כֶת שֶׁ כָל וְחוֹדֶרֶת נמְִשֶׁ מְצִיאוּת בְּ  
מִי בַּגּוּף גַּם הָאָדָם, הַגַּשְׁ . 

 (ב)
And one can add to this, based on what is brought in the Polish 
seforim,* that “naami lachem” (also for you) is numerically 
equivalent to “ketz” (קֵץ). 

זהֶ, לְהוֹסִיף וְישֵׁ י בְּ סִפְרֵי הַמּוּבָא עַל־פִּ “פּוֹלִין"*, בְּ  
י "נמִּ גִימַטְרִיָּא הוּא לָכֶם" שֶׁ "קֵץ בְּ ". 

[FOOT NOTE:Sefer Maamar Mordechai on Tractate Pesachim, 
by the righteous Rabbi, etc., Rabbi Mordechai of Nadvorna 
(Sighet, 5660). And these are his words: 

כַי מַאֲמַר סֵפֶר (9 כֶת מָרְדְּ סָחִים, מַסֶּ יק לְהָרַב פְּ דִּ כוּ' הַצַּ  
י הָרַב כַי רַבִּ וְזהִֹי תּר״ס(. )סִיגֶעט, מִנַּדְבוֹרְנאָ מִרְדְּ  

 :לְשׁוֹנוֹ

“All agree that on Atzeres we also require lachem...” כֹּל עֲצֶרֶת מוֹדִים הַ בָעִינןָ בַּ י דְּ לָכֶם נמִּ ... 

On Atzeres, which is the time of the receiving of the Torah, and 
our Sages of blessed memory said (see Eiruvin 54a; Avodah Zarah 
5a; Shemos Rabbah, beginning of Parshas 32), 
“‘Charus’—engraved—[on the Tablets] means freedom from 
subjugation to kingdoms.” 

עֲצֶרֶת הוּא בַּ לַת זמְַן שֶׁ זַ"ל חֲכָמֵינוּ וְאָמְרוּ הַתּוֹרָה, קַבָּ  
מוֹת א. ה, זרָָה עֲבוֹדָה א. נד, עֵרוּבִין )רְאֵה רֵישׁ רַבָּה שְׁ  

עְבּוּד "חֵרוּת" ל״ב(: פ׳ מַלְכֻיּוֹת מִשִּׁ . 

Then, it is an especially fitting time, an “eis ratzon,” to pray for 
the drawing close of the ketz (the final redemption). 

ר הַזְּמַן הוּא אָזיַ כְשֶׁ לֵּל רָצוֹן לְעֵת הַמִּ קֵץ לְקָרֵב לְהִתְפַּ  
 .הַגְּאֻלָּה

And this is the meaning of “All agree that on Atzeres we also 
require lachem”: that we require (ba’inan)—as in the verse “If you 
would inquire, inquire” (Yeshayahu 21:12)*— 

כֹּל וְזהֶוּ עֲצֶרֶת מוֹדִים "הַ בָעִינןָ בַּ י דְּ בָעִינןָ" – לָכֶם" נמִּ "דְּ  
בְעָיוּן "אִם לָשׁוֹן עִיוּ" תִּ עְיהָ בְּ י״ב כ״א, )ישַׁ ) –* 

and that is a term of prayer and supplication**. פִלָּה לָשׁוֹן וְהוּא ה תְּ שָׁ וּבַקָּ . 
“Nami lachem” [also for you] has the same numerical value 
(gematria) as ketz (קֵץ), 

" י "קֵץ גִּימַטְרִיָּא לָכֶם" נמִּ ", 

meaning: this is a fitting time to pray that the ketz of the 
redemption should draw near. END FOOT NOTE] 

הוּא – הַינְוּ ר זמְַן שֶׁ כְשֶׁ לֵּל הַמִּ יִּתְקָרֵב לְהִתְפַּ קֵץ שֶׁ  
 .הַגְּאֻלָּה
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The perfection of the revelation of G‑dliness below in physicality 
(lachem)—which had already occurred in some measure at the 
time of the Giving of the Torah¹⁰—will be in the true and complete 
Redemption (at the ketz of the exile).* 

לֵמוּת גִילּוּי הַשְׁ ה אֱלֹקוּת דְּ מִיּוּת לְמַטָּ גַשְׁ – )"לָכֶם"( בְּ  
בָר כְּ עַת זהֶ מֵעֵין לְעוֹלָמִים הָיהָ שֶׁ ן בְּשַׁ – ¹⁰תּוֹרָה מַתַּ  

הְיהֶ גְּאֻלָּה תִּ ית בַּ לֵמָה הָאֲמִיתִּ הַגָּלוּת )בְּ"קֵץ" וְהַשְּׁ )*. 

[FOOT NOTE: And the perfection of the reward in the time to 
come will specifically be for the Jewish people—souls within 
bodies—in this physical world. 

לֵמוּת (12) כָר וּשְׁ הְיהֶ לָבוֹא לֶעָתִיד הַשָּׂ וְקָא תִּ דַּ  
רָאֵל מוֹת – לִבְניֵ־ישְׂ גוּפִים נשָׁ מִי הַזֶּה בָּעוֹלָם – בְּ הַגַּשְׁ . 

(This is in accordance with the opinion of the Ramban in Shaar 
HaGmul, at its conclusion. And this is also the ruling in the 
teachings of Chassidus— 

( דַעַת עַר הָרַמְבַּ"ן כְּ הִיא וְכֵן בְּסוֹפוֹ. הַגְּמוּל" בְּ"שַׁ  
הַחֲסִידוּת בְּתוֹרַת הַהַכְרָעָה  – 

see Likkutei Torah, Parshas Tzav 15c; Derushim for Shabbos 
Shuvah, p. 65 end of column 4; Derech Mitzvosecha, mitzvah 14b; 
and see Or HaTorah, Parshas Chukas, end of p. 879; ibid. vol. 5, p. 
1377). END FOOT NOTE] 

ים ג. טו, צַו לִקּוּטֵי־תּוֹרָה רְאֵה רוּשִׁ בַּת דְּ ס״ה, שׁוּבָה לְשַׁ  
רֶךְ־מִצְוֹתֶיךָ ד׳. עַמּוּד סוֹף אוֹר־הַתּוֹרָה וּרְאֵה ב׳. י״ד, דֶּ  

ת ם תת״ט. סוֹף־עַמּוּד חֻקַּ רֶךְ שָׁ א׳תרל״ז עַמּוּד ה׳ כָּ ). 

And this will also be expressed in the fact that then there will 
specifically be a physical meal (just as on Atzeres we require 
naami lachem).* 

פִי גַּם זֶּה כְּ א שֶׁ כָךְ יתְִבַּטֵּ אָז – בְּ תְקַיֵּם שֶׁ מִית סְעוּדָה תִּ גַּשְׁ  
וְקָא עֲצֶרֶת )כְּמוֹ דַּ בָעִינןָ בַּ י "דְּ לָכֶם נמִּ ”)*. 

[FOOT NOTE: And based on what was explained above, we can 
add (in the manner of remez) a deeper insight into the precise 
wording of our Sages, of blessed memory: “Everyone agrees that 
on Atzeres we also require lachem.” 

י פְניִם הַמְבאָֹר וְעַל־פִּ רֶךְ לְהוֹסִיף ישֵׁ – בִּ הָרֶמֶז( )עַל־דֶּ  
דִיּוּק כֹּל זַ"ל: חֲכָמֵינוּ לְשׁוֹן בְּ עֲצֶרֶת מוֹדִים "הַ בָעִינןָ בַּ דְּ  
י לָכֶם נמִּ ". 

The idea is that Atzeres brings about that everything—all matters 
of the world—“agree,” meaning: they recognize and admit, that 
they require and are dependent (ba’inan) 

"עֲצֶרֶת" – הָעִניְןָ כֹּל פּוֹעֵל, דְּ הַ – הָעוֹלָם עִניְנְיֵ כָּל – שֶׁ  
רִיכִים "מוֹדִים", צְּ עִינןָ וּזקְוּקִים שֶׁ )"בָּ ") 

— on the ketz ha’galus (final end of exile), alluded to in the words 
naami lachem. 

י הַגָּלוּת" לְ"קֵץ לָכֶם )"נמִּ "). 

In other words: the very reality of the world itself comes to a 
recognition of the immense need and absolute necessity for the 
true and complete redemption— 

רָה לִידֵי בָּאָה עַצְמָהּ הָעוֹלָם מְצִיאוּת גַּם כְּלוֹמַר: הַכָּ  
גדֶֹל צֹּרֶךְ בְּ ית לַגְּאֻלָּה וְהַהֶכְרֵחַ הַ לֵמָה הָאֲמִיתִּ וְהַשְּׁ  – 

for only then will the world reach its own perfection (that of the 
world). END FOOT NOTE] אָז הְיהֶ שֶׁ לֵמוּת תִּ לָּהּ הַשְּׁ ל שֶׁ הָעוֹלָם )שֶׁ ). 
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And we can connect this (naami lachem = ketz) with the fact that 
Shavuos is the yahrzeit (day of passing) of Dovid Malka Meshicha 
(David passed away on Atzeres¹⁶). 

ר וְישֵׁ י זהֶ לְקַשֵּׁ גִימַטְרִיָּא לָכֶם" )"נמִּ – לְכָךְ "קֵץ"(, בְּ  
חַג בְּ בוּעוֹת שֶׁ לְקוּתוֹ יוֹם הוּא הַשָּׁ ל הִסְתַּ וִד שֶׁ מַלְכָּא "דָּ  

יחָא" וִד מְשִׁ עֲצֶרֶת" מֵת )"דָּ ¹⁶בַּ ). 

For, as is well known¹⁷, on the day of passing, a person effects 
salvations “within the land,” it is understood that Atzeres contains 
a unique influence and effect relating to (David) Malka 
Meshicha—the ketz of exile and the true and complete redemption. 

י י כִּ יוֹם ,¹⁷הַיָּדוּעַ עַל־פִּ בְּ לְקוּת שֶׁ פּוֹעֵל הוּא הַהִסְתַּ  
קֶרֶב ישְׁוּעוֹת עֲצֶרֶת מוּבָן – הָאָרֶץ בְּ בַּ עֻלָּה ישְֵׁנהָ שֶׁ פְּ  

עָה פָּ עִניְנָוֹ מְיחֶֻדֶת וְהַשְׁ ל בְּ וִד( שֶׁ יחָא" "מַלְכָּא )דָּ – מְשִׁ  
ית וְהַגְּאֻלָּה הַגָּלוּת "קֵץ לֵמָה הָאֲמִיתִּ וְהַשְּׁ ". 

Additionally, Shavuos is also the yahrzeit of Rabbi Yisroel Baal 
Shem Tov¹⁸, who is also especially connected with (naami lachem 
—) the true and complete redemption*. 

בוּעוֹת חַג לָזהֶ, וְנוֹסָף לְקוּת יוֹם גַּם הוּא הַשָּׁ ל הַהִסְתַּ שֶׁ  
י רָאֵל רַבִּ עַל ישְׂ ם בַּ שׁוּר – ¹⁸טוֹב שֵׁ מִיּוּחָד גַּם הַקָּ עִם בְּ  

י ית הַגְּאֻלָּה –* לָכֶם"( )"נמִּ לֵמָה הָאֲמִיתִּ וְהַשְּׁ . 

[FOOT NOTE: As in the response of King Moshiach to the Baal 
Shem Tov regarding his question, “When will the Master 
come?”— 

מַעֲנהֵ יחַ מֶלֶךְ כְּ שִׁ ם־טוֹב הַמָּ עַל־שֵׁ אֵלָתוֹ: עַל לְהַבַּ שְׁ  
מָר אָתֵי "אֵימָתַי ?" 

“When your teachings will be publicized and revealed in the 
world, and your wellsprings will spread outward.” 

– " רְסֵם בְּעֵת יִּתְפַּ וְיפָוּצוּ בָּעוֹלָם וְיתְִגַּלֶּה לִימוּדְךָ שֶׁ  
חוּצָה מַעְינְוֹתֶיךָ ". 

(As is written in the well-known holy letter of the Baal Shem 
Tov—printed at the beginning of Kesser Shem Tov and in various 
other places.) 

( כָּתוּב כְּמוֹ קֹּדֶשׁ שֶׁ אַגֶּרֶת־הַ ם־טוֹב הַידְוּעָה בְּ עַל־שֵׁ הַבַּ – דְּ  
סָה תְחִלַּת נדְִפְּ תֶר בִּ ם כֶּ ה טוֹב, שֵׁ מְקוֹמוֹת וּבְכַמָּ ). 

And note from what is known—that the revelation of the Baal 
Shem Tov’s Torah is a “taste” of the revelation of the Torah of 
Moshiach. 

גִילּוּי – מֵהַיָּדוּעַ וּלְהָעִיר ם־טוֹב תּוֹרַת דְּ עַל־שֵׁ הוּא הַבַּ  
יחַ תּוֹרַת מִגִּילּוּי "טְעִימָה" מָשִׁ . 

(Sefer HaMaamarim 5663 [1903], in the additions, p. 551; and see 
Likkutei Sichos, vol. 9, p. 282, where this is noted.) 

( אֲמָרִים סֵפֶר וּרְאֵה רנ״א. עַמּוּד בַּהוֹסָפוֹת תרס"ג, הַמַּ  
יחוֹת לִקּוּטֵי ם ,282 עַמּוּד ט׳, חֵלֶק שִׂ נסְִמַן וְשָׁ ). 

And see Toras Chayim, Shemos (29, end of p. 2): “The inner awe 
that the Baal Shem Tov, of blessed memory, possessed was similar 
to the awe of Moshiach…” END FOOT NOTE] 

מוֹת חַיִּים תּוֹרַת וּרְאֵה ב׳(: עַמּוּד סוֹף )שכ״ט, שְׁ  
ניִמִית "הַיִּרְאָה הָיתְָה הַפְּ ם־טוֹב שֶׁ עַל־שֵׁ בַּ – זַ"ל בַּ  

הָיתְָה ל ירְִאָה מֵעֵין שֶׁ יחַ שֶׁ כוּ מְשִׁ '". 

And prior to this—before Dovid and the Baal Shem 
Tov—Shavuos is connected with the third shepherd of Israel: 
Moshe Rabbeinu. “Moshe received the Torah from Sinai”²² 

** וִד לִפְניֵ – זהֶ וְלִפְניֵ ם־טוֹב דָּ עַל־שֵׁ חַג קָשׁוּר – וְהַבַּ  
בוּעוֹת רָאֵל רוֹעֶה עִם הַשָּׁ י ישְׂ לִישִׁ ה – הַשְּׁ ינוּ. משֶׁ רַבֵּ  

ה יניַ" תּוֹרָה קִבֵּל "משֶׁ ²²מִסִּ  
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[This (the Giving of the Torah) is, after all, the reason for why “on 
Atzeres we also require *lachem.”] 

[ זֶּה ן־תּוֹרָה( שֶׁ עַם הֲרֵי הוּא )מַתַּ עֲצֶרֶת לְכָךְ הַטַּ בַּ שֶׁ  
עִינןָ י "בָּ לָכֶם נמִּ "]. 

“The first redeemer is the final redeemer”²³—through Moshe (who 
received the Torah at Sinai) the power is drawn forth for the ketz 
(which equals naami lachem)—in the true and complete 
redemption. 

" ה עַל־ידְֵי – ²³אַחֲרוֹן" גּוֹאֵל הוּא רִאשׁוֹן גּוֹאֵל משֶׁ  
קִבֵּל יניַ( תּוֹרָה )שֶׁ ךְ מִסִּ כֹּחַ נמְִשַׁ גִימַטְרִיָּא הַ"קֵץ" עַל הַ )בְּ  

י גְּאֻלָּה לָכֶם"( "נמִּ ית בַּ לֵמָה הָאֲמִיתִּ וְהַשְּׁ . 

And to note and add: the initials of the names of the three 
shepherds (Moshe, Yisroel, Dovid) spell out “MiYAD” (מִיָּד), as 
referenced above, 

י וּלְהוֹסִיף: וּלְהָעִיר רָאשֵׁ מוֹת תֵבוֹת שֶׁ שְׁ ת דְּ לֹשֶׁ הָרוֹעִים שְׁ  
ה, רָאֵל, )משֶׁ וִד( ישְׂ בוֹאָר "מִיָּד" הוּא – דָּ לְעֵיל )כַּמְּ ), 

which alludes to the expression of our Sages²⁴: “MiYAD they will 
be redeemed”— 

זֶּה ז שֶׁ נגְִאָלִין הֵן "מִיָּד :²⁴זַ"ל חֲכָמֵינוּ לְשׁוֹן עַל מְרַמֵּ ", 

that the true and complete redemption comes immediately, 
immediately in physical time—within the physicality of the world 
(lachem). 

הַגְּאֻלָּה ית שֶׁ לֵמָה הָאֲמִיתִּ זמְַן מִיָּד מִיָּד, בָּאָה וְהַשְּׁ מִי בִּ גַּשְׁ  
מִיּוּת גַשְׁ )"לָכֶם הָעוֹלָם דְּ "). 

 (ג)
And may it be His will, that immediately and at once the naami 
lachem be fulfilled in actual reality—the ketz and conclusion of 
exile. 

כֶף רָצוֹן, וִיהִי תֵּ י בְּפעַֹל יקְַיֵּם וּמִיָּד שֶׁ קֵץ – לָכֶם" הַ"נמִּ  
הַגָּלוּת וְסִיוּם . 

And consequently, the conclusion of the first day of the Festival of 
Shavuos will already be complete—and how much more so, the 
continuation of the second day of the Festival of Shavuos, in the 
year of “I will show you wonders,” 

נוֹ וּבְמֵילָא יוּם ישְׁ יוֹם הַסִּ (חַג )הָרִאשׁוֹן דִּ בוּעוֹת, דְּ הַשָּׁ  
ה אַחַת וְעַל ה כַּמָּ ךְ – וְכַמָּ יוֹם הַהֶמְשֵׁ ניִ דִּ חַג הַשֵּׁ דְּ  

בוּעוֹת, נתַ הַשָּׁ נפְִלָאוֹת "אַרְאֶנּוּ שְׁ ", 

in the true and complete Redemption in such a manner that what 
was formerly a second day of Yom Tov observed in exile, becomes 
immediately the day of kibbutz galiyos (ingathering of the exiles) 
of all the Jewish people—“with our youth and our elders, our sons 
and our daughters”²⁶; 

גְּאֻלָּה ית בַּ לֵמָה הָאֲמִיתִּ חַת – כָּךְ וְהַשְּׁ תַּ יוֹם־טוֹב הֱיוֹתוֹ שֶׁ  
ניִ ל שֵׁ ה – גָּלֻיּוֹת שֶׁ קִבּוּץ הַיּוֹם מִיָּד הוּא נעֲַשֶׂ גָּלֻיּוֹת דְּ  
כָל רָאֵל: דְּ ניֵ־ישְׂ נעְָרֵינוּ בְּ בָניֵנוּ וּבִזקְֵניֵנוּ בִּ בְּ  

²⁶וּבִבְנוֹתֵינוּ" ; 

and they all go together to our holy land, to Jerusalem the Holy 
City, to the Holy Mountain, and to the Third Beis HaMikdash. 

לָּם וְהוֹלְכִים יחַַד כֻּ ה, לְאַרְצֵנוּ בְּ דוֹשָׁ לַיםִ הַקְּ עִיר וְלִירוּשָׁ  
קֹּדֶשׁ, קֹּדֶשׁ, וּלְהַר הַ שׁ וּלְבֵית הַ קְדָּ י הַמִּ לִישִׁ הַשְּׁ . 

And there we will offer before You our required 
offerings—temidim in their order and musafim according to their 
laws— 

ם ה וְשָׁ נוֹת אֶת לְפָניֶךָ נעֲַשֶׂ מִידִים – חוֹבוֹתֵינוּ קָרְבְּ תְּ  
סִדְרָם תָם וּמוּסָפִים כְּ הִלְכָּ כְּ , 
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including also offerings of gratitude and joy, which we can 
presume will be brought in connection with the ketz (naami 
lachem) and the Redemption— 

נוֹת גַּם כּוֹלֵל ל קָרְבָּ מְחָה תּוֹדָה שֶׁ ן וְשִׂ מִּ תַם שֶׁ יקְַרִיבוּ הַסְּ  
ר קֶשֶׁ י הַ"קֵץ" עִם בְּ וְהַגְּאֻלָּה לָכֶם"( )"נמִּ , 

and certainly and all the more so by an individual who has come 
out of a house of confinement. 

ן וּמִכָּל כֵּ יָּצָא מִיָּחִיד – וְכוּ' וָחמֶֹר וְקַל שֶׁ מִבֵּית שֶׁ  
 .הָאֲסוּרִים

And further—and this is the main point—that we continue the 
gathering together right here in Eretz HaKodesh and in 
Yerushalayim Ir HaKodesh, and there specifically—at the 
Tziyon— 

ר וְהוּא – וְעוֹד יכִים – הָעִקָּ מְשִׁ מַּ נְּסוּת אֶת שֶׁ יחַַד הַהִתְכַּ  
אֶרֶץ כָּאן קֹּדֶשׁ, בְּ לַיםִ הַ קֹּדֶשׁ, עִיר וּבִירוּשָׁ ם הַ – גּוּפָא וְשָׁ  

 ."בַּ"צִיּוֹן

(the inwardness of Jerusalem)—the Beis HaMikdash, and there 
itself—in the Holy of Holies, 

( ניִמִיּוּת לַיםִ"( הַפְּ "ירוּשָׁ שׁ, בֵּית – דִּ קְדָּ ם הַמִּ גּוּפָא וּ)שָׁ  
ים בְּקדֶֹשׁ –( דָשִׁ הַקָּ , 

the place of the Tablets—including and especially the First Tablets 
that were given to Moshe Rabbeinu at the start of the forty days of 
the First Days (on the day of the Giving of the Torah). 

הָרִאשׁוֹנוֹת הַלּוּחוֹת וּבִפְרָט: כּוֹלֵל – הַלּוּחוֹת מְקוֹם  
נוּ נִּתְּ ה שֶׁ נוּ לְמשֶׁ תְחִלַּת רַבֵּ יוֹם רִאשׁוֹניִם ימִָים הַ"מ'" בִּ )בְּ  
ן תּוֹרָה מַתַּ ). 

And all these matters are found together with the three mentioned 
above: Moshe, Yisroel Baal Shem Tov, and Dovid Malka 
Meshicha—initials: MiYAD— 

נםָ יחַַד – אֵלּוּ עִניְנָיִם כָּל וְישְׁ ה עִם בְּ לֹשָׁ הָאֲמוּרִים הַשְּׁ  
ה, לְעֵיל: רָאֵל משֶׁ ם־טוֹב, ישְׂ עַל־שֵׁ וִד בַּ יחָא מַלְכָּא וְדָּ מְשִׁ  

י – "מִיָּד תֵבוֹת רָאשֵׁ ", 

(and immediately and truly immediately)—in the true and 
complete Redemption through Moshiach Tzidkeinu. 

( שׁ וּמִיָּד וְתֵכֶף גְּאֻלָּה – מַמָּ ית בַּ לֵמָה הָאֲמִיתִּ עַל – וְהַשְּׁ  
יחַ ידְֵי צִדְקֵנוּ מְשִׁ .) 

 
 
[NOTE: 🟩 Summary 
This discourse centers around the Chazal teaching:​
" כֹּל עֲצֶרֶת מוֹדִים ה בָעִינָן בַּ י דְּ לָכֶם נַמִּ "​
("All agree that on Atzeres [Shavuos] we also require lachem—celebration with physical joy"). 

The Rebbe opens by explaining that Shavuos uniquely necessitates physical rejoicing, because 
it commemorates not only the giving of Torah but its fusion with the physical world, elevating 
and refining it. The word "לָכֶם" (for you) signals a Divine descent into the material, and the 
Gemara's phrasing " לָכֶם נמי בעינן " emphasizes the integration of the spiritual into the tangible. 

The Rebbe then deepens this with a remez: the phrase " י לָכֶם נַמִּ " has the gematria (numerical 
value) of קֵץ, symbolizing the End of Exile and the coming of the true and complete 
Redemption. He ties this to the fact that David HaMelech, the prototype of Moshiach, passed 
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away on Shavuos, and that the Baal Shem Tov—the harbinger of Chassidus and of Moshiach’s 
inner light—also passed away on Shavuos. 

A key idea is that the world itself yearns for Redemption, and Shavuos—when physical joy is 
mandated—brings about a universal admission ( כֹּל מוֹדִים ה ) that we need the קֵץ, the end of galus. 

The discourse then connects all of this to Moshe Rabbeinu, who received the Torah and in 
whom the power of Redemption is rooted (“the first redeemer is the final redeemer”). The initials 
of Moshe, Yisroel Baal Shem Tov, and David spell מִיָּד, hinting at the teaching " הן מיד  
 ".Immediately they shall be redeemed"—"נגאלין

The Rebbe concludes with a heartfelt plea that the second day of Yom Tov (a galus construct) 
should become the actual day of the ingathering of the exiles, with the physical return to Eretz 
Yisrael, Yerushalayim, and the rebuilding of the Third Beis HaMikdash—where we will offer 
sacrifices including korban todah (thanksgiving offerings), especially appropriate for those who 
have been released from spiritual confinement. 

🟨 Practical Takeaway 

●​ Celebrate Shavuos physically and joyfully, not as an afterthought but as a profound 
spiritual service—eating, drinking, and rejoicing as part of connecting with Torah in the 
physical world. 

●​ Look at the physical world as a partner in Redemption: the goal is not escape but 
transformation. Even “mundane” joy is sacred when it’s part of Divine service. 

●​ Recognize that Moshiach is not a distant fantasy but the culmination of Torah’s 
goal—uniting spiritual truth with physical life. 

●​ Every mitzvah done with your body and in your surroundings helps to actualize the 
 .drawing the final Redemption closer—physically ,”קֵץ“

🟦 Chassidic Story: The Baal Shem Tov and Moshiach’s Answer 

📜 Source: Iggeres HaKodesh of the Baal Shem Tov, printed at the beginning of Kesser Shem 
Tov. 

One Rosh Hashanah, the Baal Shem Tov ascended to the Heavenly realms in a mystical vision 
and encountered Moshiach. He asked, “Master, when will you come?” 
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Moshiach replied:​
“When your wellsprings will spread outward.”​
( חוצה מעיינותיך כשתפוצינה ) 

The Baal Shem Tov understood this to mean that his teachings, the inner dimension of Torah, 
would need to penetrate the outermost spheres of Jewish and human consciousness before 
Redemption could arrive. 

This story forms the backbone of the Rebbe’s entire mission—spreading Chassidus outward, 
so that every Jew, regardless of background, becomes a vessel for Divine light in the physical 
world. This is the modern-day manifestation of " לָכֶם נמי בעינן "—that physical engagement, 
when infused with Torah, brings Moshiach. 

Author: The Lubavitcher Rebbe, delivered 2nd night of Shavuos, 5751 (1991)​
Sources Cited: Pesachim 68b; Ramban Shaar HaGmul; Kesser Shem Tov; Likkutei Torah; 
Derech Mitzvosecha; Toras Chaim; Likkutei Sichos vol. 9, 16, 23; Sefer HaMaamarim 
Tof-Reish-Samech-Gimmel END NOTE] 
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